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[0 O 2.2 The Study of Control Under the Semantic Approachl] [ In addition to the syntactic study of control the
semantic approach is pursued by some scholars such as Ruzicka (1 198300 [0 Xu [0 1985-1986[1 [1 Culicover and
Wilkins [0 198601 [ and Sag and Pollard [J 199101 . AccordIng to the semantic study of control control is believed
to be fundamentally conditioned on the basis of thematic relations as defined along the lines suggested by Fillmore
(0 19680 and Jackendoff [0 19720 198701 . Jackendoff [0 1972[1 argues for a specification of the controller in the
lexical entry of the complement-taking verbs as part of the "network of reference"d a position also adopted by
Chomsky [0 198001 . In an attempt to solve the problem caused by the promise-type verbs for the Rosenbaums
MDP or similar analyses[] Chomsky proposes an arbitrary feature [+SC] [ "assign subject control"[] to be
included in the lexicon of these verbs. As for the second major type of control verb[ thatisC] the persuade-type
verbsl Chomsky holds that they should be marked with the arbitrary feature [+CC] O "assign complement
control"] in the lexicon.
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